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1 GENERAL DATA / VISPAREJIE DATI

Lietotaja nosaukums, adrese/
Name and address of the user

Izgatavotaja nosaukums, adrese/

Name and address of the
manufacturer

CGH Polska Sp. z o.0.
85-461 Bydgoszcz, ul. Srebrna 39

Sérijas Nr.
Serial number

IzgatavoSanas gads

19149 Year of manufacturing

2022

Rezervuara izméri
Tank size

10m3/ dia. 1600 mm

Standarti & izpildijjums
Norms & design

EN 12285-2, bezspiediena, horizontala, cilindriska,
dubultsienu, 1-daliga

EN 12285-2, non-pressure, horizontal, cylindrical, double-
skin, ohne compartments

Standarts
Norm of tests

EN 12285-2

Izgatavota/
Designed for

uzliesmojosu un neuzliesmojosu Udeni piesarnojosu
produktu uzglabasanai virszeme

underground storage of flammable and
non-flammable water polluting liquids

Konstrukcija un izméri saskana ar
raséjumu Nr.

Construction and measurement
according to the drawing no.

910_6.160.010.01.4060Rev.01

Piezimes/
Remarks
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2 TEHNISKIE DATI/ TECHNICAL SPECIFICATION

Rezervuara tilpums/

m3
Volume of the tank 10
Maksimalais spiediens/ - ~

. P bar |Bezspiediena rezervuars/ Non-pressure tank
Maximum pressure
Darba temnperatara/

emnp °c  |-20°C to +50°C
Operating temperature
Maksimalais uzpildes apjoms o 95
Maximum load volume °
~ ) Nodalijums, kamera A | Nodalijums, kamera B
Nodalijums/ Operating space
Compartment A Compartment B

Nodalijuma tilpums / Compartment volume m3 5 5

Uzglabajama viela. / Medium

Dizelis/ Benzins / Oil products

Dizeldegviela/

Saskana ar EN 590:2004

Diesel
Uzglabajamas vielas -
apraksts Benzins/

Petrol

Medium specifications

Saskana ar EN 228:2004

Spradzienbistamibas grupa | Il A
Ignition group
Testa spiediens: rezervuars (pneimatiskais tests) bar |03 0.3
Test pressure: Tank ( pneumatic test) ' ’
Testa veids gaiss
Test medium Air
Testa spiediens: rezervuars (pneimatiskais tests) bar |04
Test pressure: Tank ( pneumatic test) '
Testa veids gaiss
Test medium Air
Parplides sistéma sausa
Leakage monitoring system Dry
Starpsienu Skidrums )
Interstitial fluid
Starpsienu kontroles sistéemas apjoms/ me 0.15

Monitoring system volume

19149




CCGH

Polska

3 IZMANTOTO MATERIALU UN DETALU SARAKSTS / LIST OF PARTS AND MATERIALS USED

Rezervuara Nr. / Tank No. 19149

Detala/dala Part or component lzméri/ Materials/ Standarts/ L&juma Nr. Sertifikata Nr.
Measurement Material Norm Heat No. Certificate No.
(mm)
379822 26830
R ara ieks /si I tank (i ki @ 1600x 5 S235JR EN 10025-2
ezervuara iekSpuse/siena nner tank (inner skin) X 133877 1003070313
Rezervuara 2.siena Tank 2" skin @ 1610x 3 S 235JR EN 10025-2 114196 1003087515
Rezervuara iek$puses . .
sfériskais gals Inside tank dished-end & 1600 x 6 S 235JR EN 10025-2 313213-3 26938
2. sienas sfériskais gals Dished-end 2" skin & 1610 x5 S 235JR EN 10025-2 214719 4020103820
Sadalosais sfériskais gals Dividing dished-end @ 1590 x 6 S 235JR EN 10025-2 313213-3 26938
Sahtas vaks DN 600 Manhole cover DN 600 @720 x 14 S 235JR EN 10025-2 302818 AH/A0592/0/03/9
x . 83293773
Sahtas flancis DN 600 Manhole flange DN 600 @ 720/600 x 16 S235JR EN 10025-2 582778 582778E093
Sahtas apmale DN 600 Manhole neck DN 600 @612 /600 x6 S 235JR EN 10025-2 55165 20/362473 01
IMT 9 & 3,2 elektroda vads Loka metinasana - IMT 9 ISO14171-A-S2Si | T21468 2019/3137
Meinas S Iveri OK FLUX 10.71 ENISO 14174 =S A PNS01507 EC25013867 0
einasanas Suve pulveris - 71| AB 1 67AC H7 rev.
Elekirod 4s @ 1.2 Lok L. BOEHLER HL | ENISO 17632-A: 267419 2018-2046501734-40-
ektroda vads @ 1, oka metinasana ] 51 T-MC TA66MM211H5 |2 757412-014

1. Apstiprinam, ka materialu sertifikati atbilst tehniskas uzraudzibas iestades
normam un prasibam.

2.  Sertifikati pieejami rezervuara izgatavotaju biroja un tiek izdoti péc gala
lietotaja vai tehniskas uzraudzibas iestades pieprasijuma.

1. We confirm that the certificates for material are in line with the norms and
requirements of the Technical Inspection Office or notified body.

2. Certificates are available at the tank manufacture’s headquarters and are to be
issued at the demand of either the End User or Technical Inspection Office.
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Spiediena testa rezultati / result from pressure test

Rzervuara Nr. / Tank No. 19149

TestéSanas vieta Space tested Testa veids l;()eisét;ens Testa ilgums | Temperatira Datums Rezultats
. Test Test Pressuring fluid
Test medium pressure duration temperature Date Test result
[bar] [h] [°C]
kamera A — 5m?® Compartment A gaiss 0,3 1 18 19.05.2022 | pozitivs / positive
kamera B — 5m? Compartment A gaiss 0,3 1 18 19.05.2022 | pozitivs / positive
Starpsiena Interstitial space gaiss 0,4 1 18 19.05.2022 | pozitivs / positive
4 CITU TESTU REZULTATI/ RESULT FROM OTHER TESTS
Aréjais diametrs/
External nominal diameter mm 1600
Rezervuara diametrs/ Maksimalas diametra izmainas mm _0/+6
Diameter of the tank Limit tolerance of the circumference
Realas diametra izmainas mm 6
Real tolerance of the circumference <
Tilpuma klada % +1
Kopéjais rezervuara iekSpuses garums/ Limit tolerance =
Overall length of the inner tank Reala tilpuma kluda 0
’ % <1
Real tolerance
\a) 19149/VT/2022
Veikta nesagraujoSa tvertnes testéSana MT -
PT -
NDT tvertnes testi
RT -
Rezervuér__a iekSejas virsmas aizsardziba Virsmas sagatavpsana saskana ar/ EN 1SO 12944-4:2001 )
pret koroziju Surface preparation acc. to
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Corrosion protection of the internal surface
of the tank

Aizsargslanis saskana ar:
Protective paint system acc. to

EN ISO 12944-5:2009

Nominalais aizsargslana biezums

Nominal dry film thickness (NDFT) Hm )
Aizsargslana biezums

Dry film thickness (DFT) Hm ]
Parklajuma pretestibas tests * Vv )

Coating resistance test *

Parklajuma datums
Date of coating

Rezervuara aréjas virsmas aizsardziba pret
koroziju

Corrosion protection of the external surface
of the tank

Visrmas sagatavoSana saskana ar
Surface preparation acc. to

EN ISO 12944-4:2001

Sa 2'- acc. to ISO 8501-1:2001

Aizsargslanis saskana ar:
Protective paint system acc. to

EN ISO 12944-5:2009

Hemptane Fast DRY 55750 (RAL9010)

Nominalais aizsargslana biezums

Nominal dry film thickness (NDFT) Hm 160
Aizsargslana biezums

Dry film thickness (DFT) Hm > 160
Parklajuma pretestibas tests * v )

Coating resistance test *

Parklajuma datums 27 05.2022

Date of coating

* Pirms rezervuara ieguldid8anas pazemé, japarbauda parklajuma virsmas integritate un jaatkarto pretestibas tests.

Before the tank is put into underground, the integrity of the coating surface must be checked and the resistance test is repeated.
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5

IZGATAVOTAJA SERTIFIKATS / MANUFACTURER'S CERTIFICATION

For the

Bezspiediena rezervuaram uzliesmojosu un
neuzliesmojosu tdeni piesarnojosSu produktu
uzglabasanai

Non-pressure tank

for storage of flammable and non-flammable
water polluting liquids

CGH Polska Sp. z 0.0. in Bydgoszcz, Srebrna Str. 39

Apliecina, ka rezervuars

certifies that tank

Rezervuara Tips/ IzgatavoSanas gads/
Nr./ 19149 - 6.160.010.02 v ; facturi 2022
Tank No. ype ear of manufacturing
Augstakais spiediens / zem spiediena bar | Bezspiediena rezervuars/ Non-pressure
Maximum excess pressure / under pressure tank
Rezervuars
Spiediena parbaudes bar Tank 0,3
saskana ar: EN 12285-2 ,
Test pressure acc. to bar ittaerrzzl':ie;laspace 0.4
Darba temperatiras amplitida oc 20 to + 50
Operating temperature range
Tlpums m* |10 (5/5)
Nominal volume
Veids/ Medium dizelis / benzins /oil products
Maksimalais uzpildes lImenis % 95
Maximum filling level °
Sienas materials — rezervuara apvalks
. . . S 235 JR saskana ar EN 10025 - 2:2004

Skin material — main tank body ’
Sienas materials — 2.siena

! . . I . S 235 JR saskana ar EN 10025 - 2:2004
Skin material — 2nd skin ’
Svars
Weight kg 2.400
Argjais parklajums Hempathane 55750
Outside coating
leksgjais parklajums - )
Inside coating

Izgatavots un testéts saskana ar:

was manufactured and tested according to the

a) standarta EN 12285-2 prasibam

a) requirements of norm EN 12285-2
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Sertifikata lpp. 2/ 2

Manufacturer's Certification page 2/ 2

Rezervuars paredzéts darbam art ar
kotodaizsardzibu.

Rezervuaram veikts spiediena tests ar pozitivu
rezultatu.

Uz razotaja plaksnes ir markéjums/zime

CGH / KJ-6.

S1 sertifikata kopija, ka arf citi dokumenti, kas
attiecas uz materialu specifikaciju, izgatavotaja
sertifikati u.c. atrodas pie izgatavotaja un var tikt
izdoti péc pieprasijuma.

The tank is adopted to operate with cathode
security system.

The tank underwent pressure test and the result
was positive.

On the manufacturer plate there is a CGH / KJ-6
sign.

The copy of this certificate as well as documents
concerning material specification, manufacturing
certificates and others are all stored at the
manufacturer’'s and are to be seen at demand.

Apstiprinam, ka konstrukcijas un spiediena tests
veikts bez atkapém

We confirm that the construction and pressure
test has been executed without remarks.

Apstiprinam, ka uzglabasanas rezervuars atbilst:

We declare that this storage tank conforms to

EN 12285-2

Izolacijas tests veikts ar ne zemaku spriegumu
ka :

The isolation test was performed and passed at a
test voltage of min.

-V

Bydgoszcz, 27.05.2022

Atbildiga persona par kvalitates nodroSinasanu
Responsible person in Quality assurance

Rapnicas produkcijas kontrole
Factory production control:

tukasz Bogucki

Y ukasz Codro
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CGH A/S degvielas rezervuaru lietoSanas instrukcija

Tvertnu transportéSanas, uzglabasanas, apkopes un instalacijas vadlinijas

1. VISPAREJI

1.1 Tvertnu instalaciju drikst veikt tikai speciali apmacits personals.

1.2. Papildus Siem nosacijumiem, jaievéro visparéjie buvniecibas noteikumi un
instrukcijas.

2. TransportéSana

2.1. Tvertnes jatransporté ta, ka tiek izslégti izolacijas bojajumi un tvertnu sienu
deformésanas. Virves, troses un bandazas japiestiprina ta, ka netiek bojata tvertnes
izolacija.

2.2. Tvertnes jaiekrauj un jaizkrauj ar tam paredzétam iekartam (krans, speciala
kravas automasina ar izkrausanas mehanismu), izvairoties no triecieniem vai
gradieniem.Tvertnei jabat tuk3ai, pacélajierice drikst pieskarties tikai pie
transportéSanas cilpam. Pagaidu novietosanai tvertnes janovieto uz piemérota
paliktna (pamata) piem. uz koka déliem vai smilts.

3. Tvertnes novietoSana, montaza

3.1. Pirms tvertnes ieguldiSanas zemé, ir japarbauda, ka tvertnei nav
transportéSanas bojajumu un nav saskrapéta ne krasa, ne izolacija.
3.2. Ja tiek kontatéti izolacijas bojajumi, tie rGpigi un ar piemérotiem lidzekliem ir

jauzlabo ta, lai izolacija atkal batu pilnvértiga. Péc tam ar spriegumu 0,14 kV
japarbauda izolacija.

3.3. Ja bojatas ir tvertnes sienas, to nevar montét lidz raZotajs to nav atkal
parbaudijis un devis rakstisku atlauju tvertnes ieguldiSanai pazeme.
3.4. MetindSanas Suvju bojajumu gadijuma izolacija janonem, lai varétu novértét

bojajumus. Péc parbaudes CGH pazinos ka tvertne jaremonté. Péc remonta un
testiem speciali apmacits personals vai CGH sniedz detalizétu parskatu par paveikto.

3.5. BlUvbedrei jabat sagatavotai ta, ka tvertne ieguldot netiek bojata.

3.6. Tvertne jaliek uz l"dzenas virsmas, tai jabat pietiekami izturigai, lai turétu tvertni
kopa ar taja iepildito Skidrumu.

3.7. Ja tvertne atrodas tada vieta, kura jarékinas ar tas stavokla mainu dé|

paaugstinata palu ddenu vai gruntsudens limena, ta ar piemérotiem panémieniem
janodrosina pret izcelSanu no grunts.

3.8. Tvertnes atraSanas vietai jaatbilst vietéjo varas iestazu izdotajam vadlinijam.

3.9. Tvertni aizliegts velt vai vilkt.

3.10. Instalacijas darbus uzrauga pilnvarota institlcija vai persona.

3.11. Pirms bedres aizbérSanas transporta cilpas un citas dzelzs dalas (piem.aki),
kuras ir piestiprinatas pie izolacijas slana, sargat pret koroziju.

3.12. Tvertnei péc bedres aizbérSanas jabut apnemtai ar 20 cm slani smilSu. Starp

tvertni un aizpildidanas materialu nedrikst bat tuk§ums. ST prasiba bis izpildita, ja
dibena (apakS$as) sagatavoSanai un bedres aizpildiSanai tiek pielietotas smiltis ar
grauda lielumu ne lielaku k& 3mm vai cits materials, kura nav priekSmetu ar asam
malam, pelnu, izdedzu (atkritumu) vai citu sveSkermenu un vielu.
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3.13. Ja pamatne ir betona, telpa starp tvertni un betonu jaaizpilda ar smiltim ka
aprakstits punkta 3.12 vai kadu citu materialu, kas tvertnes aréjo slani aizsarga no
bojajumiem.

3.14. Pareizu un pienacigu tvertnes ieguldisanu zemé rakstiski apliecina kvalificéta
persona.

4. Sahtas

4.1. Pazemes tvertnes vakam jabat aprikotam ar Sahtu.

4.2. Sahtas vakam janodrosina briva piekluve tvertnes lukai un tas demontaza.

4.3. Sahtam jabat nosegtam, lai nodrosinatos pret negadijumiem un Gdens ieklaSanu
tajas.

4.4. Tvertnes Sahtai un pieslégumiem pie tvertnes jabat hermétiskiem, lai gruntsudeni
un lietustdeni nevarétu nok|at tvertné.

4.5. lzvadiem Sahtds, kas paredzéti caurulvadu un kabelu ievietoSanai, jabut

hermétiskiem.

5. Tvertnu atrasanas vieta
5.1. Tvertnu skaitam, to atraSanas vietai un piesléguma savienojumiem jaatbilst
visparéjiem degvielas uzpildes staciju buvniecibas noteikumiem, bistamo vielu
uzglabasanas noteikumiem, ka art jebkadiem citiem noteikumiem, kas katra valstr ir
atskirigi.
5.2. Pirms tvertnu instalacijas nepiecieSami:
e (eodéziskas analizes rezultati,
e buvatlauja.

6. Celtniecibas un montazas darbi, kas saistiti ar tvertnes pamatni un izpildes
noteikumi

6.1. Zemes darbi
6.1.1 Vertikalo sienu rakS8anu bez stiprindSanas var veikt tikai sausa zemé. Citos
gadijumos rakSanas vieta janostiprina.

6.1.2. Izrakta bedre jaaizsarga no gruntstudenu iepliSanas, izmantojot gruntstidenu
pazeminasanas iekartu.

6.1.3. Bedrém, kas ir dzilakas par 1m, javeido droSibas izejas.
6.2. Pamatu likSana
6.2.1. Ja tvertni paredzéts uzstadit uz mitras vai slapjas zemes, tas apaksa janovieto
slogojo$a pamata plaksne.
6.2.2. Ja virs pamata konstatéts gruntsadens, jauzstada gruntsidens atsiknésanas
iekarta.
6.2.3. Ir janem véra tvertnes izmérs, svars un slogojuma spéks.
6.2.4. Stiprinajumu elementu skaits atkarigs no tvertnes izméra un to pateiks CGH.

7. UzturéSana

7.1. Ir jauzrauga ddens klatbutne tvertné un periodiski jaizsikné, lai neveidotos
korozija, ja tvertne no iekSpuses nav krasota. Korozija samazinas tvertnes kalpoSanas
ilgumu. leteicamais Gdens parbaudes un izsiknésanas laiks ir ik pa 3 ménesSiem, bet
atkariba no skidruma, kas iepildits tvertng&, periods var bt ari Tsaks.
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7.2. Nogulsnes vai netirumi tvertnes apaksa ari periodiski jalikvidé. TiriSanas biezums
atkarigs no netirumu veida, kas var bat Skidruma, kas iepildits tvertné, dalas.

7.3. Ja tvertne ir iztukSota, ta jaaizsarga pret koroziju no iekSpuses, t.i. parklajot
virsmu ar ellu.

7.4. Tvertnes aprikojums - varsti, uguns norobezotaji u.c. japarbauda apkopes darbu
laika saskana ar razotaja instrukcijam, kas ir dala no tvertnes pavaddokumentiem.

7.5. Servisa darbus pie tvertnes, iekSpuses/arpuses vai jebkur citur veic tikai speciali

apmacits personals.

8. Tvertnes montaza, liuka un tml. aprikojums
8.1. Uz tvertnes, likas un caurulvadu montazas darbiem attiecas visi augstak minétie
noteikumi.

9. Juridiskie noteikumi

9.1. Katra valsts izdod savas vadlinijas, pazemes tvertnu instalacijas un bistamo vielu
uzglabasanas noteikumus.

9.2. Tvertnes Tpasniekam ir japilda Sie noteikumi un tvertnu instalacijas, apkopes un
servisa darbiem janoslédz ligums ar specialu Sadiem darbiem kvalificétu uznémumu.

9.3. Ipasnieka atbildiba ir ievérot noteikumus un instrukcijas vieta, kur tam atrodas
tvertne.

10
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